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Японская писательница Каваками Хироми (урожд. Ямада Хироми  - 川上弘美, 山田弘美, род. в 1958г.) утвердилась на литературной арене как приверженец повествовательного начала (9) и мастер женского психологического портрета. Её героини – женщины, переосмысляющие свое место в мире с учетом различных ролей, которые им приходится играть.
Большинство произведений Каваками можно отнести к литературе дзюнбунгаку (10), элитарной, близкой к канонам классической литературы. Ее проза одновременно похожа на дневниковую литературу никки-бунгаку и эссеистический жанр дзуйхицу, где сюжет уступает место созданию атмосферы и передаче образов (3). Бесфабульность чередуется с новаторскими композиционными ходами, характерными для литературы постмодернизма: фрагментация, «петли» (флэшбэки), ретроспеции и другие (12).

В своих произведениях Каваками часто обращается к теме «призраков» и фрейдистскому внутреннему конфликту: выстраиванию личных границ, обретению собственного голоса и нарратива, который стремятся заглушить «голоса» прошлого. Преодоление экзистенциального кризиса - это воплощение эстетики постмодернизма: рушится устоявшаяся система ценностей, и человек, отказавшись от поиска смысла существования, встает на позицию игры, сосредотачивается на поиске «личного пространства». Целью становится не конечный пункт, к которому движется герой, но путь к нему. Персонажи словно дрейфуют по жизни, ища свое место: часто поиск сопряжен с попытками раствориться в другом человеке, без которого жизнь кажется немыслимой. Потерянность и одиночество толкают их к различным формам эскапизма: жизнь проходит, словно во сне, а воображаемый мир становится более «живым», нежели реальный (5, 8). 
Подобно тому, как это делает Энти Фумико в романе «Шипение змеи», Каваками Хироми поднимает тему материнства и ревности матери к дочери. В романе «Манадзуру» героиня наблюдает, как взрослеющая дочь все больше походит на мужа, как бы отбирая его. В одном из эпизодов все трое спят иероглифом «река» (川) : ребенок лежит посередине, защищенный родителями с обеих сторон. Но героиня нарочно укладывает дочь с краю, желая быть ближе к мужу.
Тема взросления детей раскрывается и в рассказе «Дворец морского царя» (4): главной героине является дух прапрабабки Ито, напоминающей ведьму-ямамба, и начинает рассказ о своей молодости. Ито говорит, что родила семерых детей, которых сначала водила за собой на веревочке, а потом «выбросила в море» - так мать скрепя сердце отпускает ребенка «в свободное плавание». 

В произведениях Каваками два ведущих художественных метода: психологический и магический реализм (11). Особое внимание уделяется образам воды - аллюзия на творчество другой японской писательницы, Окамото Каноко (2). 

Ниже представлены основные образы воды в творчестве Каваками:

1. Вода – основа женской сущности, она питает и несет жизнь. В «Манадзуру» героиня говорит о «влаге внутри себя», которую постоянно ощущает, благодаря чему чувствует себя живой. «Мы все появились из воды», - говорит девочка Наоко из романа «Голос воды».
2. Вода может быть грозной стихией, олицетворяющей вечное движение и изменение, без которых само существование теряет смысл (1). Но, подобно черному омуту, она  скрывает в себе опасность - утонуть. Об этом – роман 溺レる («Оборэру», «Утонуть»): он представляет собой восемь новелл, семь - рассказанных от лица женщины и одну – от лица мужчины. Их разрушительная любовь словно вымывает почву из-под ног, словно заставляя барахтаться в поисках опоры. 
3. Повествование в рассказах Каваками напоминает своей плавностью и непрерывностью движение воды в реке. Вода – источник повествовательного начала, и именно пребывание возле реки располагает персонажей к долгому разговору (6, 7).
4. Образ океана связан с покоем и гармонией: он объединяет в себе реальный и фантастический миры, символизирует связь между прошлым и настоящим (8).
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